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OP2AHU3AUUL NPAKMUKU NO 6HEKJIACCHOU B80CNUMAMeNnvHol pabome HA akyrivmeme HAUAILHO2O 00yUeHUs
XMenvHuuKol 2ymarumapHo-nedaeocuteckoll axademuu. Ilooamvt Ycnio6us OpeaHuU3AUUU NPAKMUKU NO 6HEKJIACCHOL
eocnumamesnivHol pabome 8 wiKove.
Knioueevte cnosa: nedacoeuneckas npaKmuka, NPAKmuKa no 6HeKJIACCHOU B0CRUMAmMenvbHol pabome, YCi08Us
0P2aHU3AUUL NPAKTNUKU RO 8HEKJIACCHOL 80CnumamenibHol pabome 6 uikose.
Summary
T.A.Motsna
Condition of Practice Organization in Out-of-School Upbringing Work in Higher Pedagogical Educational
Institutions
Peculiarities of practice organization in out-of-school upbringing work in higher pedagogical educational institutions
of I-IV Level of Accreditation on the basis of analyses of curriculum, methodical manuals and recommendations for
pedagogical practice of students have been revealed in the article. Condition of practice organization in out-of-school
upbringing work at the faculty of primary-education of Khmelnytskyi Humanitarian-Pedagogical Academy has been
determined. Conditions of practice organization in out-of-school upbringing work at school have been defined.
Key words: pedagogical practice, practice in out-of-school upbringing work, conditions of practice organization in out-
of-school upbringing work at school.
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@DopMmyBaHHS JIEKCUIHUX HABUYOK iIHIIOMOBHOTIO PO eCciiiHO OPi€eHTOBAHOTO MOBJIEHHSA CTYIE€HTIiB
B ymoBax neparoriuaoro BH3

B cmammi 3anponorHo8aHo cucmemy MemoOudHUX RPULlomMis, AKL 00380J810Mb Jieawe I 00CMYnHiuLe
080.J100iMU THULOMOBHOIO NPOPECIIHO OPIEHMOBAHOI JICKCUKO0I0, CHOPpMY8amU (haxosy JIeKCUUHY KOMNemeHUii0
ma Habau3umu Ha84aabHUL npouec 00 YM08 PeasibHol npogeciiiHol 0labHOCMI.

Knrmouosi cnoea: iHWoMo8HA npogeciiiHo OPIEHMOBAHA JIeKCUKA, HABUAJIbHUL npouec, npogeciliHa
Ols/IbHICMb.

Ilocmarnosra npobaemu 6 3a2anvHOMY 6U2A0L... Y Oymb-akii mpodeciiiHiii cdepl ICHYIOTH IIpobJieMu
BUKOPHUCTAHHS MOBHU SK 3ac00y IMI3HAHHS 0COOJIMBOCTeH Iriel cdepu, MOBU, aTalTOBAHOI JJIA aIeKBATHOIO
BioOpaskeHHs 1 mepeaaydl JOTIYHO CHCTEMATU30BAHOTO YABJIEHHS IIPO CIIeludivHl 3HAHHSA, 110 XapaKTepH] I
mei rasgys3l 4uM cepemoBHINia. BapTo 3ayBaskuTH, IO caMme BiJ piBHS cOPMOBAHOCTI JIEKCUYHUX HABUYOK
3aJIesKaTh 1 1HIIT1 BUIH MOBJIEHHEBOI J1SJIBHOCTI CTYAeHTIB (ayIil0BaHHS, TOBOPIHHS, YATAHHS, TPAMATHKA).

Anauiz 00Cai0xHCceHD | NYONIKAULL, 8 AKUX 3aN0YAMK08AHO PO38 A3AHHA 0aHol npobnemu... HoBiTHI HaykoBl
myOJTikali ¢BigyaTh IO Te, M0 OCTAHHIM YacOM CIIOCTEPITAEThCS aKTUBI3aIlA yBaru 10 opMyBaHHA paxoBoi
JekcuuHoi Komierenni [1; 2; 6].

Buxopucramss mnpodeciiiHo OpleHTOBAHMX JIEKCHUYHHX OIWHUIE B MOBI € OJHMM 13 IIOKA3HUKIB
copMOBAHOCTI JIEKCHYHUX HABUYOK TOBOPIHES [4, ¢.29], ToMy 0e3 po3yMiHHSA 1 BIIBHOTO OIIepyBaHHA PaxOBOIO
JIEKCUKOI0 IIpH MpodecifiHO OpIleHTOBAHIM CIIPSAMOBAHOCTI HABYAHHS HEMOKJIMBO IIPOBOJUTH IIOBHOINIHHY
MOBJIEHHEBY JiSIIILHICTB.

OBOJIOMIHHSA IHIIIOMOBHOIO ITPOQECIHO OPIEHTOBAHOI JIEKCHKOI MOKHA YSIBUTH SK IIEBHY IIOCJIIIOBHICTH
M 13 CHOpHUMMAHHS JIEKCHYHUX OJUHMIIL, O3HAMOMJIEHHS 3 IX 3MICTOBHOIO CTOPOHOIO, IX OCMMCJIEHHS 1
3arraM ATOBYBAHHS, 4 TAKOK 13 HAOYTTS HABMYOK BUKOPHMCTAHHS 1 VITISHABAHHSA JIEKCUYHNUX OJUHHUIL B MOB1. 3
MEeTOIUYHOI TOUKH 30pPy IeH CKJIaIHUMN IIPollec BKJIOYAE B cebe 0arato KOMIIOHEHTIB [3, ¢.23].

I.B.PaxmanoB y cuctemi po0OTH HaJ JIEKCUKOI BHILISE TPWU OCHOBHHUX eTAIH: 1) ceMaHTHU3aIlls HOBOL
JIEKCUKHY; 2) aKTUBI3alld (3aKpillyieHH:); 3) HpaKTHKA YYHIB Y BUKOPUCTAHHI JIEKCUYHHUX OIUHUILL IIPHU
dopMyBaHHI BJIACHUX BHUCJIOBJIIOBAHb [5].

Dopmyniosarnta yineti cmammi... Mera cTaTrri — po3po0UTH CHUCTEMY METOIUYHUX HPUHOMIB, peasri3alrisd
SKUX 3T1HCHIOETHCSI HA OCHOB1 cucmemu 6npae, skl JT03BOJISATDH JIeTIe 1 JTOCTYIIHIIIEe OBOJIOITH 1HIITOMOBHOIO
mpodeciiiHo OPIEHTOBAHOIO JIEKCHUKOI0, chopMyBaTH (PAX0oBY JIEKCUYHY KOMIIETEHIIIIO, 110 3PO0KTh HABYAJIILHUHN
mporiec ORI MPOAYKTUBHUM, HAOJIHU3UTH MO0 JO0 YMOB peasbHOI mpodecifiHol JisTHHOCTI.

Buxiad ocrosro2o mamepiasty... Cii 3a3HAYNTH, 110 I'PYIIYBAHHSA JIEKCUKH 34 TEMATHYHUM IIPUHITUIIOM €
OHIEI0 3 BAKJIMBUX YMOB I1HTeHCH(IKaIii poboTH HaI JieKCHKoi. Pobora 3 PO3BUTKY MOBH HA OCHOBI
TEMAaTUYHO 3TPYIIOBAHHUX CJIIB CIIPHUSE 3allaM ATOBYBAHHIO TA AKTUBI3allli IX y MOBI, IOJIETIIyE MOOYI0BY
3B’SI3HUX BUCJIOBIOBAHL 3 TeMHU. J[0 KO:KHOI TeMu po6oUoi IporpaMu BapTo CKJIAJATH JIEKCHYHI MIHIMYMH CJIIB,
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IOMATKOBUM HAOYHO-CXeMATHYHUN MaTepiaj, TEeMAaTHIH]I KAPTUHKHU 3 TpadIdYHUM 300PAKEeHHAM CJIIB, KAPTOUKU
31 cimoBamMu 3a Temamu. CTymeHTH 0XOodue KOPHUCTYIOTHCS TAKHMM MIPHMOMOM IIPM BHKOHAHHI IOMAIIHBOIO
3aBIAHHS, 0COOJIMBO IIPH MIATOTOBII MOHOJIOITYHHX BHCJIOBJIIOBAHb.
Ha mpuriami temu ,,The system of higher education in GB” 3ampomoHyeMo Taxuil JTEKCHUYHUN MIHIMyM
CJIIB, AKMI, 0€3yMOBHO, MOKHA ITPOJOBKUTH:
Tab6sma 1
The system of higher education in GB

Types of higher educational establishments
(3arJIaIM BUINOI OCBITH ...)

pupils, students, teaching staff...
(y4aCHMKM HABYAJIBLHO-BUXOBHOTO

mporiecy)

!

diciplines, subjects...
(HABYAJIBHI JUCIIUILITIHY)

evaluation and assessment
system (oIiHIOBAHHS Ta
ROHTpojH) 3HAHD)

credentials ...
(mOKyMEHTH ITPO 3H00YTTSA PIBHS
OCBiiI/I )

degrees and qualifications ...
(xBasTichixaIni Ta BUEHI 3BAHHS)

OmauM 3 e(eKTHBHHUX MIPUMOMIB HABYAHHS JIEKCHKN BBAsKA€MO BUKOPHCTAHHS adopM3MiB, IIUTAT,
IpPHCIIBIB Ta IPUKA30K Ha 3aHaTTaxX. CmemianbHo mimiOopadi adopH3MM, IIUTATH, IPHUCIIB’S, TOIIO, B AKHX
3yCTpidaeThCsl HOBE CJIOBO, a00 JIEKCHYHI OQWHMIN, IIOB’SI3aHI 3 MaMOyTHBOIO IIpodecieio, CIPHUSIOTL IPOIleCy
3araM ATOBYBAHHS HOBOI JIEKCHKM. Hampuiiam, mo Temu ,The system of higher education in GB” moxxua
migiOpatu Taki adopu3Mu Ta IUTATH:

The essence of intelligence is skill in extracting meaning from everyday experience.

We shall never learn to feel and respect our real calling and destiny, unless we have taught ourselves to
consider every thing as moonshine, compared with the education of the heart (Sir Walter Scott).

While we try to teach our children all about life, our children teach us what life is all about ( Angela
Schwindt).

I pay the schoolmaster, but it is the schoolboys that educate my son (Ralph Waldo Emerson).

Learning is like rowing upstream: not to advance is to drop back (Chinese Saying).

If a son is uneducated, his father is to blame (Chinese).

Bupueni mpuwkaskm 1 IpHCITIB’SA CTYAEHTH MOMYTH 34CTOCOBYBATH B MOMAJBIINNM pobOTI HAI TEMOIo,
HAIIPUKJIAM, BUKJIAAA9 MOKe 3alpPOIIOHYyBATH CTYAEHTAM IIOSCHUTH 3HAYEHHS SIKOTOCH IIPUCJIB’S abo IMTATH,
OITHCATH SKUTTEBY CUTYAITIIO, JO IKOI MOKHA 0yJI0 O 3aCTOCyBATH IT1 OMUHUILL TOIIIO.

B maBuanbHOMY mpolleci BasKJIMBO BUKOPUCTOBYBATH HOBI, HETPAIUINNHI (popMH POOOTH CTYIEHTIB 3
JekcmuyHuM MmatepiagoMm. Jlo Takmx cdopMm poboTH MOKHA BIAHECTH CTBOPEHHS CTIHTA3€eT, IIJIaKaTIB TOIIO 3
METOI0 PO3IIUPEHHSA OpodeciiiHo OpieHTOBAHOI JIEKCUKH 1 IIOTEHINUHUX MOMKJIMBOCTEH CTYIEHTIB B
CaMOCTIHOMY TOIIYKY MPOAYKTHUBHUX JIIHTBICTUYHUX PIIIeHb. ¥ CTBOPEHHI CTIHTA3€TH, 3a3BHYAM, IpUIIMae
y4acTh Ipylia CTyIeHTIB 3 4-6 40s0Bik. J[y1s 11 opopMIIeHHS CTYIeHTH MI0UPA0Th KAPTUHKY, BUPI3KHU 13 Ta3er,
dororpadii BIIIIOBIIHO 10 3aIPOIIOHOBAHOL TEMH.

133



Jledazoziunuil ducKypc, 6unycx,6, 2009

Ilicia 3acBoeHHST TeMH CTyJeHTaAM IIPOIOHYIOTHCS  pI3HI 3aBHAHHS TBOPYOIO  XapakTepy:
migroryBatu pedpepaTyd, IIPOEKTH, KPOCBOPOU, K1 JO03BOJISIOTH ITPOKOHTPOJIIOBATH 34CBOEHHS JIEKCUKHU
BUBYEHUX TEM.

Ille ogHMM BHOOM KOHTPOJIIO CPOPMOBAHOCTI JIEKCHMYHNX HABUYOK HPOQECIHO OPIEHTOBAHOIO0 MOBJICHHS €
HAIIMCAHHS TBOPIB, TEMHU SKUX IOBUHHI II€BHOI0 MIpOI0 BIAPI3HSATHCA BiJ 3BUYHHUX TE€M 1 3aJI€KATH Bl PIBHS
IMATOTOBKM CTYIEHTIB Ta 34CBOECHOI HUMU JieKcuku: ,Illkona moel mpii”, ,Hasuanvruili 3axiad, cmeopeHuil
Mmroi0”, JAK noninwumu HasuabHo-8UX08HUL npouec Hauo2o BH3: ocobucmi cnocmepesicerna” mouo.

Haseneni npursianu dpopmyBarasa GaxoBol JIEKCUYHOI KOMIIETEHI] He BUYEPIIYIOTh BCHOT0 PI3HOMAHITTS
JIEKCUYHUX BIIPAB Ta irop, K1 JO3BOJIAIOTH BBECTU 1 aKTUBI3yBATH BEJIUKY KLUIBKICTH IPOQECIHHO OPlEeHTOBAHUX
JIEKCUYHUX OJWHUITH, BIAKPUTH €MOI[HI 1 TBOpYl pe3epBU CTyAeHTa, 3pOOUTH IIPOlleC HABYAHHSI B YMOBAaX
IeIaroTiYHOr0 By3y He JIUIe HAOJMKEHNM JI0 CIIPABKHBOI0, ajie ¥ eMOIIHHO II03UTUBHUM.

Ha ocHOBI BuIlle BHKJIAAEHOIO0 MOYKHA 3POOUTH BUCHOBOK, IO (QOPMYBAHHS JIEKCUYHUX HABUYOK
IHIITOMOBHOT'O MIpOooecifiHO OpI€EHTOBAHOIO MOBJIEHHS CTYIEHTIB B ymoBax memaroriunoro BH3 e omaum i3
HaUBaKJIMBIINUX 3aBJAHb BHUKJIAAAYA, a 3ACTOCYBAHHS OITMCAHUX BUINE METOJUYHUX ITPUMOMIB [T03BOJISE HE
TUTBKH e(eKTHUBHIIIE 1 JOCTYITHIIIE OBOJIOMITH (paxXoBOIO JIEKCUKO, ajle ¥ YIOCKOHAJIIOBATH Y€1 BHIH MOBHOL
IISJIBHOCTI CTYIEHTIB, IIOKPAINLYBATH JIHTBICTUYHI HABUKH, PO3BUBATH PO3YMOBY IISJIBHICTH CTYIEHTIB,
HIIBUIIYBATH MOTUBOBOBAHICTh HABYAHHS, 1110, 3PEIITOI0, HAOJIM3UTh HABYAHHS 10 YMOB peasbHOI IIpodeciiiHol
IISJIBHOCTI.
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Annomauus
A.B.Hazopruvtii
Dopmuposarue jeKCULeCKUuUx yneHull UHOA3bIYHOU NPOgHeCcCUOHATIbHO OPUEHMUPOBAHHOU pewu Cmyo0eHmos 6
yenosuax nedazozuueckozo BY3a

B cmambe npeodnosicena cucmema MemoouuecKux npuémos, Komopbie N0380JIAI0M Jieeue U 00CmynHee 08.1a0emb
UHOA3LIYHOU  NPOPECCUOHATIBHO  OPUEHMUPOBAHHOL  JIEKCUKOU, CPHOPMUDPOBAMb  NPOPECCUOHANIBHYI0  JIeKCU1ECKYI0
KOMNEemeHUuI0 U NPUOIU3UMb Y4eOHbLIL NPOUECC K YCII0BUAM PEaibHOL NPOPeCcCUOHAIbHOT 0eAMmeibHOCMU.

Knioueevte cnosa: uUHOA3bIMHAA — NPOPECCUOHATIBHO — OPUEHMUPOBAHHAS — JIeKCUKa,  y4ebHuili  npouecc,
npogeccuorHAIbHAS 0esmeibHOCMb.

Summary
Ya.V.Nahornyi
Formation of Lexical Skills of Foreign Professionally-Oriented Speech of the Students under the Conditions of
Higher Pedagogical Institution

The author of the article offers the system of methodical ways which allow easier and more available to master foreign
professionally-oriented vocabulary, to form professional lexical competence and to draw the educational process closer to the
conditions of the real professional activity.

Key words: foreign professionally-oriented vocabulary, educational process, professional activity.
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